
DECYZJA WSPÓLNEGO KOMITETU EOG 

NR 64/2011 

z dnia 1 lipca 2011 r. 

zmieniająca załącznik I (Sprawy weterynaryjne i fitosanitarne) do Porozumienia EOG 

WSPÓLNY KOMITET EOG, 

uwzględniając Porozumienie o Europejskim Obszarze Gospo­
darczym, zmienione Protokołem dostosowującym Porozumienie 
o Europejskim Obszarze Gospodarczym, zwane dalej „Porozu­
mieniem”, w szczególności jego art. 98, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Załącznik I do Porozumienia został zmieniony decyzją 
Wspólnego Komitetu EOG nr 28/2011 z dnia 1 kwietnia 
2011 r. ( 1 ). 

(2) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 
2010/468/UE z dnia 27 sierpnia 2010 r. przewidującą 
tymczasowe wprowadzenie do obrotu odmian Avena stri­
gosa Schreb., niewłączonych do wspólnego katalogu 
odmian gatunków roślin rolniczych ani do krajowych 
katalogów odmian państw członkowskich ( 2 ). 

(3) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 
2010/680/UE z dnia 9 listopada 2010 r. zwalniającą 
Bułgarię, Republikę Czeską, Danię, Niemcy, Estonię, 
Irlandię, Hiszpanię, Francję, Cypr, Łotwę, Litwę, Maltę, 
Niderlandy, Polskę, Słowenię, Słowację, Finlandię, 
Szwecję i Zjednoczone Królestwo z obowiązku stoso­
wania do niektórych gatunków dyrektyw Rady 
66/401/EWG, 66/402/EWG, 68/193/EWG, 
1999/105/WE, 2002/54/WE, 2002/55/WE 
i 2002/57/WE w sprawie obrotu materiałem siewnym 
roślin pastewnych, materiałem siewnym roślin zbożo­
wych, materiałem do wegetatywnego rozmnażania wino­
rośli, leśnym materiałem rozmnożeniowym, materiałem 
siewnym buraka, materiałem siewnym warzyw oraz 
materiałem siewnym roślin oleistych i włóknistych ( 3 ). 

(4) W Porozumieniu należy uwzględnić decyzję Komisji 
2011/43/UE z dnia 21 stycznia 2011 r. zmieniającą 
decyzję 2010/468/UE przewidującą tymczasowe wpro­
wadzenie do obrotu odmian Avena strigosa Schreb., 
niewłączonych do wspólnego katalogu odmian gatunków 
roślin rolniczych ani do krajowych katalogów odmian 
państw członkowskich ( 4 ). 

(5) Decyzja 2010/680/EU uchyla decyzje Komisji 
70/47/EWG ( 5 ), 73/188/EWG ( 6 ), 74/5/EWG ( 7 ), 
74/358/EWG ( 8 ), 74/360/EWG ( 9 ), 74/361/EWG ( 10 ), 

74/362/EWG ( 11 ), 74/491/EWG ( 12 ), 74/532/EWG ( 13 ), 
75/752/EWG ( 14 ), 79/355/EWG ( 15 ), 86/153/EWG ( 16 ), 
89/101/EWG ( 17 ), 90/209/EWG ( 18 ), 2005/325/WE ( 19 ), 
2005/886/WE ( 20 ), 2008/462/WE ( 21 ), 2009/786/WE ( 22 ), 
2010/198/UE ( 23 ) oraz 2010/377/UE ( 24 ), które są 
uwzględnione w Porozumieniu i które w związku 
z powyższym należy uchylić w ramach Porozumienia. 

(6) Niniejszej decyzji nie stosuje się do Liechtensteinu, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

W części 2 rozdziału III załącznika I do Porozumienia wpro­
wadza się następujące zmiany: 

1) po pkt 55 (dyrektywa Komisji 2009/145/WE) dodaje się, co 
następuje: 

„56. 32010 D 0468: decyzja Komisji 2010/468/UE z dnia 
27 sierpnia 2010 r. przewidująca tymczasowe wprowa­
dzenie do obrotu odmian Avena strigosa Schreb., 
niewłączonych do wspólnego katalogu odmian 
gatunków roślin rolniczych ani do krajowych kata­
logów odmian państw członkowskich (Dz.U. L 226 
z 28.8.2010, s. 46), zmieniona: 

— 32011 D 0043: decyzją Komisji 2011/43/UE 
z dnia 21 stycznia 2011 r. (Dz.U. L 19 
z 22.1.2011, s. 19).”; 

2) w tytule „AKTY, KTÓRE PAŃSTWA EFTA I URZĄD 
NADZORU EFTA BIORĄ POD UWAGĘ W NALEŻYTY 
SPOSÓB” skreśla się tekst pkt 1 (decyzja Komisji 
70/47/EWG), 3 (decyzja Komisji 73/188/EWG), 4 (decyzja 
Komisji 74/5/EWG), 6 (decyzja Komisji 74/358/EWG), 7 
(decyzja Komisji 74/360/EWG), 8 (decyzja Komisji 
74/361/EWG), 9 (decyzja Komisji 74/362/EWG), 12 (decyzja 
Komisji 74/491/EWG), 14 (decyzja Komisji 74/532/EWG), 
17 (decyzja Komisji 75/752/EWG), 40 (decyzja Komisji 
79/355/EWG), 59 (decyzja Komisji 86/153/EWG), 64 
(decyzja Komisji 89/101/EWG), 68 (decyzja Komisji 
90/209/EWG), 75 (decyzja Komisji 2005/325/WE), 76
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(decyzja Komisji 2005/886/WE), 78 (decyzja Komisji 
2008/462/WE), 79 (decyzja Komisji 2009/786/WE), 80 
(decyzja Komisji 2010/198/UE) oraz 81 (decyzja Komisji 
2010/377/UE); 

3) w tytule „AKTY, KTÓRE PAŃSTWA EFTA I URZĄD 
NADZORU EFTA BIORĄ POD UWAGĘ W NALEŻYTY 
SPOSÓB” po pkt 81 (decyzja Komisji 2010/377/UE) wpro­
wadza się punkt w brzmieniu: 

„82. 32010 D 0680: decyzja Komisji 2010/680/UE z dnia 
9 listopada 2010 r. zwalniająca Bułgarię, Republikę 
Czeską, Danię, Niemcy, Estonię, Irlandię, Hiszpanię, 
Francję, Cypr, Łotwę, Litwę, Maltę, Niderlandy, Polskę, 
Słowenię, Słowację, Finlandię, Szwecję i Zjednoczone 
Królestwo z obowiązku stosowania do niektórych 
gatunków dyrektyw Rady 66/401/EWG, 66/402/EWG, 
68/193/EWG, 1999/105/WE, 2002/54/WE, 
2002/55/WE i 2002/57/WE w sprawie obrotu mate­
riałem siewnym roślin pastewnych, materiałem 
siewnym roślin zbożowych, materiałem do wegetatyw­
nego rozmnażania winorośli, leśnym materiałem 
rozmnożeniowym, materiałem siewnym buraka, mate­
riałem siewnym warzyw oraz materiałem siewnym 
roślin oleistych i włóknistych (Dz.U. L 292 
z 10.11.2010, s. 57).”. 

Artykuł 2 

Teksty decyzji 2010/468/UE, 2010/680/UE i 2011/43/UE 
w językach islandzkim i norweskim, które zostaną opubliko­
wane w Suplemencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii 
Europejskiej, są autentyczne. 

Artykuł 3 

Niniejsza decyzja wchodzi w życie z dniem 2 lipca 2011 r., pod 
warunkiem że Wspólny Komitet EOG otrzyma wszystkie noty­
fikacje przewidziane w art. 103 ust. 1 Porozumienia (*). 

Artykuł 4 

Niniejsza decyzja zostaje opublikowana w sekcji EOG i w Suple­
mencie EOG do Dziennika Urzędowego Unii Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 1 lipca 2011 r. 

W imieniu Wspólnego Komitetu EOG 

Kurt JÄGER 
Przewodniczący
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(*) Nie wskazano wymogów konstytucyjnych.


